
INSTRUCTIONS NOTICE D'UTILISATION

Safety Instructions 
-CAUTION: All electrical connections should be done by a qualified electrician.
-Follow and save these instructions.
-Always disconnect power at circuit breaker or unplug from wall outlet before servicing.
Consignes de sécurité
-ATTENTION : Tous les branchements électriques doivent être réalisés par un électricien qualifié.
-Veuillez suivre et conserver ces instructions.
-Veillez à toujours couper le courant au disjoncteur ou à débrancher l'appareil de la prise de courant.

Unpack your fixture, you should have the following items:
Lors du déballage de votre luminaire, vous trouverez les éléments suivants :

Fixture with mounting plate attached to the canopy.
Fixations avec plaque de montage fixé à la verrière.

Parts bag: 
Pièces détachées :
A.Wire nuts               3pcs
A.É crous de fil          3pcs

B.Junction box screw             2pcs C.Gloves      1pair
BVis pour boîte de jonction    2pcs C.Gants        1paire 

E.Silicone gasket       6pcs
E.Joint en Silicone      6pcs

F.Metal spacers              2pcs
F.entretoise métalliquee   2pcs

Before installation to ceiling, adjust fixtures to desired length by pushing 
wire up into canopy, then coiling up excess wire, minor adjustment can 
be made after installation. To lower of lengthen wire, depress button 
sleeve located where wire comes out of canopy.

Avant l'installation au plafond, réglez appareils à la longueur désirée en 
appuyant sur fil vers le haut dans la canopée, puis enrouler l'excédent 
de fil, ajustement mineur peut être fait après installation. Pour abaisser 
ou rallonger le fil, appuyez sur le manchon du bouton situé à l'endroit où 
le fil sort de la canopée
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Button sleeve
Manche de bouton

Remove the end piece where support cable is attached (Do 
not remove end where power cable is attached, support cable 
is the thin cable and the power cable is the thick cable).

Retirer l'extrémité où le câble de support est fixé (ne pas 
retirer l'extrémité où le câble d'alimentation est fixé, le câble 
de support est le câble fin et le câble d'alimentation est le 
câble épais).

Remove the mounting plate from the canopy.
Retirez le plaque de montage de l'auvent. 

This fixture is a 3CCT selectable model. Default color temperature is 
3000K. You can shift to 3800K or 5000K by sliding the the switch.
Cette pince est un modèle optionnel 3CCT. La température de 
couleurpar défaut est de 3000K. Le commutateur coulissant peut 
être commuté à 3800K ou 5000K.



Attach the mounting plate to the junction box and ceiling with 
the wall plugs and screws provided.

Assemblez la plaque de montage à la boîte de jonction et au 
plafond à l'aide des prise murale et vis fournies.

Connect the GROUND WIRE from junction box to GROUND (or 
GREEN) wire from fixture with a wire nut. Connect the NEUTRAL 
WIRE from junction box to NEUTRAL (WHITE) wire from fixture 
with a wire nut. Connect the LINE WIRE from junction box to 
LINE (BLACK) wire from fixture with a wire nut.

Raccordez le FIL DE TERRE de la boîte de jonction au fil de 
TERRE (ou VERT) du luminaire avec un capuchon de connexion. 
Raccordez le FIL NEUTRE de la boîte de jonction au fil NEUTRE 
(BLANC) du luminaire avec un capuchon de connexion. 
Raccordez le FIL DE LIGNE de la boîte de jonction au fil DE 
LIGNE (NOIR) du luminaire avec un capuchon de connexion.

This fixture is designed to dim with a standardTriac forward phase 
dimmer. Dimming levels wilvary by dimmer.

Recommended dimmers：
Lutron MACL-123M.            Lutron DVCL-153P.
Lutron PD-6WCL.                Legrand RHCL453P. 
Cooper SAL06P.

Or other compatible LED dimmer controls
Wattage should not exceed 150 watts of productfor a 600 watt dimmer

Mounting plate
plaque de montage

Neutral wire (White)  
Fil neutre (blanc)

Line wire (Black)
Fil de ligne  (noir)

Ground wire (Copper or  Green)
Fil de mise à la terre (cuivre ou vert)

Install the glass shade as the drawing, ① a silicone gasket ,②a 
smaller glass, ③ a silicone gasket ,④ a metal spacer ⑤ a silicone 
gasket,⑥ a bigger glass. Repeat the above steps for the rest glass. 
Then Re-install end piece.

Installer l'abat-jour en verre comme indiqué sur le dessin, ① un 
joint en silicone, ② un verre plus petit, ③ un joint en silicone, ④ 
une entretoise métallique, ⑤ un joint en silicone, ⑥ un verre plus 
grand. Répéter les étapes ci-dessus pour le reste du verre. 
Réinstaller ensuite l'embout.

Junction box
Boîte de jonction

Attach the fixture to the mounting plate with screws provided.
 
Assemblez le luminaire à la plaque de fixation à l'aide des vis 
fournies. 


